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ВСТУП

Актуальність дослідження. Перебудова вищої освіти України в межах інтеграції в Болонський процес зумовлена змінами як змісту навчання, так і його організації, що чітко регламентовано Державною національною програмою «Освіта (Україна ХХІ століття)». Серед вимог до мовної освіти випускників вищого навчального закладу пріоритетними є, окрім засвоєння лінгвістичних знань і формування  відповідних умінь,  готовність і здатність до ефективного застосовування їх у реальній комунікації, до постійного саморозвитку та самоосвіти. Оскільки умови спілкування зумовлені безпосередньо соціокультурним середовищем, то особливого значення набувають процеси формування комунікативної та соціокультурної компетентностей мовної особистості. 

У цьому контексті важливу роль відіграє процес мовної підготовки іноземних громадян, які здобувають вищу освіту в Україні. З усіх запропонованих для них мов навчання (української, російської чи англійської) більшість іноземних студентів обирають російську мову. Разом з активізацією процесів усесвітньої глобалізації, взаємодією та діалогом різних культур мова стає засобом міжкультурної комунікації та засобом пізнання іншомовної культури, тому у викладанні російської мови як іноземної актуальним став соціокультурний аспект. Для іноземних студентів, які навчаються у двомовних регіонах України й перебувають в умовах постійного діалогу культур, російська мова є не лише засобом набуття професійної кваліфікації, а й соціалізації, інтеграції в нову культуру. 

Аналіз наукової літератури засвідчив, що проблема формування соціокультурної компетентності студентів-іноземців цікавить як зарубіжних (О.О.  Корнілов, Р. Норвуд, Дж. Равен, П.О. Сорокін та ін.), так і вітчизняних науковців (О.М. Білик, Г. А. Воробйов, Р.О. Гришакова, О.О. Заболотська, І.А. Закір’янова, Т.М. Колодько, О.О. Першукова, С.В. Мунтян, В.М. Топалова, С.О. Шехавцова). Класичні та сучасні дослідження механізмів оволодіння відповідною культурою під час вивчення іноземної мови (Є.М. Верещагін, В.Г. Костомаров, В.В. Красних, Ю.І. Пассов, В.В. Сафонова, О.О. Селіванова, С.Г. Тер-Мінасова, Г.Д. Томахін, В.П. Фурманова, Д. Хаймс), особливостей формування мовної особистості (Г.І. Богін, Є.Р. Боринштейн, Н.Д. Гальскова, Є.П. Голобородько, І.О. Зимня, І.Б. Ігнатова, Ю.М. Караулов, О.А. Леонтович, М.І. Пентилюк) та формування компетентностей (Н.М. Бібік, В.О. Болотов, Е.Ф Зеєр, О.В. Овчарук, О.І. Субетто, А.В. Хуторськой) різнобічно висвітлюють досліджувану проблему.
У наукових працях розглянуто теоретичні та практичні аспекти формування соціокультурної компетентності та компетенції майбутніх учителів іноземної мови в навчальному процесі та позанавчальній діяльності. Проте питання формування соціокультурної компетентності іноземних студентів ВНЗ України ще не було предметом спеціальних досліджень. Залишаються недостатньо обґрунтованими теоретичні положення входження іноземних студентів в український соціокультурний простір засобами російської мови як необхідної умови життя і навчання  в Україні. 
Аналіз лінгвістичної, психологічної та педагогічної літератури, спостереження за реальним навчальним процесом доводить, що сьогодні сформувалася низка суперечностей між:

· сучасним соціальним запитом  на якість мовної підготовки іноземних студентів вищих навчальних закладів та рівнем сформованості їхньої соціокультурної компетентності;

· необхідністю вдосконалення навчання іноземних студентів спілкуванню в соціокультурній сфері російської мови й недостатньою теоретичною розробкою та методичним забезпеченням цього процесу під час їх мовної підготовки.

З огляду на це формування соціокультурної компетентності іноземних студентів є важливою проблемою, що потребує розроблення спеціальної методики та впровадження її в процес мовної підготовки студентів-іноземців. Це спонукало до вибору теми  дисертації «Формування соціокультурної компетентності іноземних студентів у процесі навчання російської мови».

1. Актуальність і доцільність дослідження зумовлені такими чинниками: по-перше, сучасними тенденціями в методиці викладання іноземних мов; по-друге, необхідністю залучення іноземних студентів до українського соціокультурного простору засобами російської мови як іноземної; по-третє, необхідністю створення особливої методичної системи, спрямованої на формування соціокультурної компетентності іноземних студентів під час навчання російської мови.

2. Зв’язок роботи з науковими програмами, планами, темами. Дисертація «Формування соціокультурної компетентності іноземних студентів у процесі навчання російської мови» є складовою науково-дослідної роботи кафедри педагогіки Харківського національного університету імені В.Н. Каразіна з проблеми «Сучасні педагогічні технології формування особистості в освітньому процесі» (державний реєстраційний номер 0106U003127). Тему наукового дослідження затверджено  на засіданні вченої ради Харківського національного університету імені В.Н. Каразіна (протокол № 6 від  19.06.2008 р.) та узгоджено в бюро Міжвідомчої ради з координації наукових досліджень з педагогічних і психологічних наук в Україні (протокол № 2 від 31.03.2009 р.) 

3. Мета дослідження полягає у створенні теоретично обґрунтованої та експериментально перевіреної методики формування соціокультурної компетентності іноземних студентів у процесі навчання російської мови.

Мета дослідження зумовила вирішення таких завдань:

1) проаналізувавши засади компетентнісного, лінгвокультурологічного та соціокультурного підходів до навчання російської мови як іноземної, що складають теоретичну основу визначення феномена соціокультурної компетентності як елемента міжкультурної мовної особистості іноземних студентів, описати зміст і структуру соціокультурної компетентності; 

2) визначити критерії, показники, рівні сформованості кожного з компонентів соціокультурної компетентності іноземних студентів;

3) з’ясувати стан сформованості соціокультурної компетентності іноземних студентів ВНЗ України в умовах традиційної системи навчання;

4) створити лінгводидактичну модель й апробувати методику формування соціокультурної компетентності іноземних студентів, що оптимально поєднує інноваційні та традиційні методи і спеціальні засоби навчання;

5) здійснити практичну перевірку ефективності розробленої методики навчання студентів-іноземців російської мови.

Об’єктом дослідження є процес формування вмінь і навичок мовленнєвої діяльності іноземних студентів в соціокультурній сфері навчання на практичних заняттях з російської мови.

Предмет дослідження – методика формування соціокультурної компетентності іноземних студентів основного етапу навчання російської мови.

Гіпотеза дослідження. Формування соціокультурної компетентності іноземних студентів буде успішним і сприятиме розвитку їх мовної особистості, якщо:

1) здійснювати формування вмінь і навичок мовленнєвої діяльності в соціокультурній сфері на основі синтезу лінгвокультурологічного, соціокультурного та компетентнісного підходів до викладання російської мови як іноземної;

2) визначити ефективні методи навчання, що раціонально поєднуватимуть як традиційні,  так й інноваційні (ігрові та проблемні);  
3) розробити спеціальну систему завдань для навчання іноземних студентів спілкуванню в соціокультурній сфері на засадах методики міжкультурної освіти. 

Для досягнення поставленої мети, вирішення завдань дослідження та перевірки висунутої гіпотези застосовувалися такі методи: теоретичні – аналіз і синтез лінгвістичних, психологічних, педагогічних, лінгвометодичних досліджень з обраної теми, що дало можливість конкретизувати поняття соціокультурної компетентності; аналіз навчально-методичного забезпечення реального процесу мовної підготовки іноземних студентів на основному етапі; розробка ефективних засобів навчання з метою формування соціокультурної компетентності іноземних студентів; емпіричні – спостереження за навчальним процесом; тестування студентів, анкетування викладачів і студентів, бесіди з викладачами та студентами, метод експертних оцінок та самоспостереження іноземних студентів для вивчення стану процесу навчання спілкуванню в соціокультурній сфері російської мови та визначення рівнів сформованості кожного з компонентів соціокультурної компетентності; експериментальні – констатувальний зріз та формувальний експеримент; статистико-математична обробка показників, отриманих експериментальним шляхом, як способи перевірки ефективності запропонованої методики.

Упровадження результатів дослідження здійснювалося на базі Харківського національного університету імені В.Н. Каразіна (акт упров.          № 2201-3/148 від 23.05.2011 р.), Національного технічного університету «Харківський політехнічний інститут» (акт упров. № 66-02-373/78 від 13.12.2011 р.), Запорізького державного медичного університету (акт, протокол № 4 від 02.12.2011 р.) та Донецького національного університету (акт упров.    № 1585/01-26/01.1.1. від 15.12.2011 р.). 

В експерименті взяли участь 249 іноземних студентів перших – четвертих курсів основного етапу навчання і 18 викладачів.  
Дослідження проводилося в три етапи: 

На першому етапі (2005 – 2006 рр.) доведено актуальність i необхідність дослідження феномена соціокультурної компетентності іноземних студентів; визначено вихідні положення наукового дослідження: окреслено мету, основні завдання, об'єкт, предмет, гіпотезу; здійснено аналіз лінгвістичної, психологічної, педагогічної та лінгво-методичної літератури.

На другому етапі (2006 – 2007 р.) визначено критерії, показники та рівні сформованості досліджуваного конструкту, з урахуванням яких  проаналізовано стан процесу навчання російської мови іноземних студентів, спрямованого на формування їхньої соціокультурної компетентності (констатувальні зрізи). 

На третьому етапі (2006 – 2010 рр.) створено й упроваджено в процес навчання російської мови експериментальну методику формування соціокультурної компетентності іноземних студентів (формувальний експеримент); здійснено аналіз отриманих результатів та узагальнено статистичні показники; завершено роботу над дослідженням й оформлено у вигляді дисертації. 

Наукова новизна дослідження полягає в тому, що вперше науково обґрунтовано, створено та експериментально перевірено методику формування соціокультурної компетентності іноземних студентів ВНЗ України в процесі навчання російської мови; проаналізовано особливості залучення іноземних студентів до української культури засобами російської мови; визначено критерії, показники та рівні сформованості соціокультурної компетентності іноземних студентів; уточнено поняття «соціокультурна компетентність іноземних студентів» (його сутність, зміст і структуру відповідно до особливостей навчання російської мови як іноземної у двомовних регіонах України); набуло подальшого розвитку дослідження феномена міжкультурної мовної особистості в порівнянні із вторинною мовною особистістю. 

Практична значущість отриманих результатів полягає в тому, що теоретичні положення наукового дослідження, емпіричний матеріал і практичні висновки можуть упроваджуватись у навчально-виховний процес ВНЗ України; розроблені методи та система вправ сприятимуть посиленню мовного та мовленнєвого аспекту навчання російської мови студентів-іноземців у соціокультурній сфері. Дослідження надає можливості вдосконалення програм з російської мови як іноземної та розроблення навчально-методичного забезпечення мовної підготовки іноземних студентів, запропонована методика навчання може бути використана й під час  підвищення кваліфікації викладачів російської мови як іноземної.  

Апробація та впровадження результатів дослідження. Основні положення та результати дослідження обговорювалися на кафедрі мовної підготовки іноземних громадян Харківського національного університету імені В.Н. Каразіна, висвітлювалися у виступах на міжнародних наукових і науково-практичних конференціях: «Викладання мов у ВНЗ освіти на сучасному етапі. Міжпредметні зв’язки» (Харків, 2006, 2008, 2009, 2010, 2011), «Обучение иностранных студентов в иноязычной среде: лингвометодический, психологический и информативный аспекты» (Харків, 2007), «Культура та інформаційне суспільство» (Харків, 2007), ХІІІ Міжнародній науково-практичній конференції імені проф. Сергія Бураго «Мова і культура» (Київ, 2009), «Язык как фактор интеграции образовательных систем и культур»  (Бєлгород, 2010), ІV Міжнародній науково-методичній конференції (Сімферополь, 2010), «Межкультурная коммуникация: вопросы теории и практики» (Курськ, 2011). 

Достовірність наукових положень та основних висновків дослідження забезпечується методичним обґрунтуванням вихідних положень, застосуванням комплексу методів, адекватних меті, завданням, предмету та об’єкту дослідження, кількісним і якісним аналізом процесу та результатів навчання, практичною перевіркою зроблених висновків.

Публікації. Основний зміст і результати дисертації відбито в 15 публікаціях, у тому числі 8 статей надруковано в наукових фахових виданнях України (одна в співавторстві; особистий внесок – зроблено порівняння понять «компетентність» і «компетенція»),  5 статей – в інших наукових виданнях (три в співавторстві; особистий внесок – проаналізовано засади компетентнісного підходу, деталізовано поняття «компетентність» відносно до іноземних студентів; виокремлено форми самостійної роботи студентів-іноземців; описано теоретичні засади культурологічного та соціокультурного підходів до навчання російської мови як іноземної), 2 тез наукових конференцій.

Структура й обсяг дисертації. Наукова робота складається зі вступу, трьох розділів, висновків із розділів, загальних висновків, додатків і списку використаних джерел, що нараховує 255 найменувань. Загальний обсяг дисертації – 220 сторінок, із них – 165 сторінок основного тексту, що містить   14 таблиць, 5 рисунків, 2 схеми, 2 діаграми.

ВИСНОВКИ

Проведене дослідження, підтвердивши вихідну гіпотезу, дозволяє зробити низку висновків:

1. Актуальність і доцільність дослідження проблеми формування соціокультурної компетентності іноземних студентів у процесі навчання російської мови зумовлені, по-перше, необхідністю формування соціокультурної компетентності іноземних студентів у процесі навчання російської мови як складової комунікативної компетентності в  сучасних умовах (процеси всесвітньої глобалізації, загострення потреби у міжкультурній комунікації); по-друге, приведенням процесу формування основних компонентів соціокультурної компетентності іноземних студентів у відповідність до сучасних лінгвометодичних підходів; по-третє, високими вимогами до мовної особистості іноземного студента, соціокультурна компетентність якого має бути на високому рівні сформованості; по-четверте, формуванням соціокультурної компетентності іноземних студентів у відповідності до сучасної методичної парадигми.

2. Вивчення та критичний аналіз психолого-педагогічної та лінгводидактичної літератури підтвердили актуальність досліджуваної теми та необхідність створення методики формування соціокультурної компетентності іноземних студентів під час основного етапу навчання російської мови. 

3.  Осмислення й узагальнення підходів до навчання російської мови як іноземної аргументовано доводить, що особливості феномена соціокультурної компетентності виявляються, з одного боку, на основі синтезу лінгвокультурологічного, соціокультурного та компетентнісного підходів, а з іншого боку, витікають з умов навчання іноземних студентів, що передбачають вивчення російської мови в українській соціокультурній сфері.

4.  Результати констатувального експерименту виявили, що, по-перше, відсутня необхідна кількість методичних матеріалів для комплексного формування всіх компонентів соціокультурної компетентності іноземних студентів; по-друге, більшість студентів-нефілологів не можуть реалізувати свої комунікативні інтенції відповідно до вимог міжкультурної комунікації в іншомовному соціокультурному середовищі у зв’язку з тим, що педагогами не розроблено систему методичних заходів, спрямованих на вирішення цієї проблеми. 

5.  З метою здійснення комплексного формування соціокультурної компетентності іноземних студентів у процесі навчання російської мови розроблено ефективну методику, що ґрунтується на лінгводидактичній  моделі, всі елементи якої спрямовані на формування гносеологічного, аксіологічного, операційного та процесуального компонентів соціокультурної компетентності як інтегрованого якісного утворення міжкультурної мовної особистості іноземного студента. 

6.  Сутність запропонованої методики полягала в чіткій тематичній організації дидактичного матеріалу, основними одиницями якого були навчальний текст і діалогічні єдності, спрямованого на формування всіх компонентів соціокультурної компетентності іноземних студентів під час навчання російської мови як іноземної. Особливості цієї методики полягали в тому, що кожний тематичний блок упроваджувався в навчальний процес, відповідно до методичного алгоритму (традиційне практичне заняття → проблемне заняття → ігрове заняття), що забезпечувало цілеспрямоване комплексне формування всіх компонентів соціокультурної компетентності іноземних студентів у процесі навчання російської мови. 

7.  Результати експериментального навчання підтвердили ефективність та раціональність розробленої методики формування соціокультурної компетентності іноземних студентів у процесі навчання російської мови, як іноземної. Проведений експеримент дозволив створити оптимальні психолого-педагогічні умови й підвищити кількісні показники високого та середнього (на 17 %) рівнів сформованості гносеологічного, операційного, аксіологічного та креативно-процесуального компонентів соціокультурної компетентності іноземних студентів як елементів їхньої міжкультурної мовної особистості, та зменшити кількісні показники низького рівня (на 17,1 %).

8.  Запропонована методика навчання може бути ефективною під час формування соціокультурної компетентності іноземних студентів у процесі навчання  не лише російської, але й інших іноземних мов на основному етапі нефілологічного профілю. 

9.  Розроблена методика може бути впроваджена у навчально-виховний процес ВНЗ України та залучена до змісту методичних матеріалів для підвищення кваліфікації викладачів російської мови як іноземної

Проведене наукове дослідження не претендує на вичерпне освітлення всіх аспектів означеної проблеми. Перспективними у даному напрямку залишаються дослідження міжкультурної мовної особистості іноземних студентів; психолого-лінгвістичних механізмів пізнання української соціокультурної реальності через навчання російської мови як іноземної; розробка інноваційних методик формування соціокультурної компетентності іноземних студентів.
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